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АННОТАЦИЯ 

1. Сведения о разработчиках паспорта:

· Заведующая МБДОУ № 27 – Осипова Жанна Петровна 
· Заместитель заведующей по административно-хозяйственной     работе  - Никитина Олеся Григорьевна
· Наличие на территории  объекта до 230  человек, в том числе 223 воспитанника
· Источники информации:

- Указания Управления ГОЧС г. Прокопьевска на основании Федерального плана по предупреждению террористических актов в г. Москве на 2000 г. от 24.02.2000 г. № 1/3329.
- Федеральный   закон   №   68-ФЗ от 21.12.1994 г. «О ЗАЩИТЕ НАСЕЛЕНИЯ И ТЕРРИТОРИЙ ОТ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ   ПРИРОДНОГО И ТЕХНОГЕННОГО ХАРАКТЕРА».

-  Федеральный закон  от 28.01.98г. «О ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЕ»

- Закон  Кемеровской области № 391 от  21.10. 98 Г.  «О ЗАЩИТЕ НАСЕЛЕНИЯ И ТЕРРИТОРИИ ОТ ЧС ПРИРОДНОГО И ТЕХНОГЕННОГО ХАРАКТЕРА»
- Распоряжение  ДО АКО № 3 3777 от  05.11. 01 г.  «О ДЕЙСТВИЯХ ПРИ УГРОЗЕ  ТЕРРОРИСТИЧЕСКОГО АКТА»

2. Краткое изложение основных разделов паспорта безопасности с указанием основных потенциальных опасностей:
· раздел 1 – содержит характеристику объекта;

· раздел 2 – содержит анализ безопасности объекта;

· раздел 3 – содержит сведения о силах  и средствах объекта;

· раздел 4 – ситуационные планы с приложениями.

3. Дата завершения разработки паспорта или обновления включенных в него сведений - апрель 2013 года
РАЗДЕЛ  I.

ОБЩИЕ  СВЕДЕНИЯ  ОБ  ОБЪЕКТЕ.

· Полное и сокращенное наименование объекта –
 МБДОУ «Детский сад № 27 «Радуга» комбинированного вида»
Почтовый адрес, телефон   653024,  г. Прокопьевск, ул. Советов, 12а, тел. 66-96-18, 62-54-53
· Ведомственная принадлежность – Министерство образования РФ
· Вышестоящая организация - Управление образования администрации города  Прокопьевска.
    Почтовый адрес: 653000, пр. – т Шахтеров, 31.

· Форма собственности – муниципальное бюджетное дошкольное  образовательное учреждение
1.1. Должностные лица объекта:

1.1.1. Руководители объекта

	
	телефоны



	
	рабочий
	домашний



	Заведующая МДОУ № 27
	66-96-18
	65-04-38

	Зам. заведующей по АХР
	66-96-18
	65-62-31

	Старший воспитатель
	66-96-18
	

	Старшая мед. сестра
	66-96-18
	

	Старшая мед. сестра
	62-54-53
	

	Кладовщик 
	62-54-53
	


1.2. Профиль опасности объекта.
Объект с массовым пребыванием людей - на объекте одновременно могут находиться до 230 человек.

.   Химически опасных и взрывчатых веществ не имеет. Производство не связано с опасными условиями труда, не оказывает вредного влияния на окружающую среду и не может оказывать вредное воздействие на прилегающие территории. Главная опасность объекта – пожар и угроза взрыва. 
Наименование обращающихся на предприятии опасных веществ – нет.

1.2.1. Сведения о местоположении объекта.
Объект находится  вблизи автомобильной дороги. Расстояние до автомобильной дороги –30 м. 
1.2.2. Размеры и границы территории объекта:

· Размер территории по адресу ул. Советов, 12а -  4,4 га 
· Размер территории по адресу ул. Советов, 9 -  1,5 га 
Отдельно стоящие здания: 
- основное здание
- филиал
Характеристика местности:

местность ровная, подъемы и впадины за ограждением с восточной стороны 
Размещение объекта по отношению к транспортным коммуникациям:

1.2.3. Ближайшая железнодорожная станция – ж/д вокзал  - 8 км

1.2.4. Аэропорт «Аэрокузбасс» г. Новокузнецка – 30 км
1.2.5. Рядом с объектом проходит автомобильная дорога, открытая для круглосуточного движения  автомобильного транспорта   в обоих направлениях.

1.2.6. Размеры  и границы санитарно-защитных зон объекта – ограждение по всей территории детского сада.
1.2.7. Расстояние до предприятий, организаций

· ОГПС Рудничного района – 100 м
· Скорая помощь – 800 м;

· ЦМО ОАО « Кузбассэнергосбыт»- 1,5 км;

· Численность и состав проживающего вблизи объекта населения – гражданское население  - 1,0 тыс. чел.  

1.2.8. Наличие и вместимость защитных сооружений, находящихся в зоне действия поражающих факторов мест массового скопления - нет  

1.2.9. Сведения о лицензиях на опасные виды деятельности - нет

.  
РАЗДЕЛ   II.

ПЕРСОНАЛ  ОБЪЕКТА.

2.1. Численность сотрудников:      63   чел.
2.1.1. Общая численность по объекту –   63 чел.
2.1.2. На критических установках – нет.

2.2. Средняя заработная плата:

2.2.1. В целом по объекту –   15 тыс. рублей.

2.2.2. На критических установках – нет.

2.2.3. Наличие задержек в выплате заработной платы, срок задержки – нет.

2.3. Количество сотрудников, состоящих на учете в наркодиспансере:
- нет
2.3.1. В целом по объекту – нет.

2.3.2. На критических установках объекта – нет.

2.4. Количество сотрудников, состоящих на учете в психдиспансере: нет
2.4.1. В целом по объекту – нет.

2.4.2. На критических установках объекта – нет.

2.5. Национальный состав и гражданство сотрудников объекта:

2.5.1. В целом по объекту – граждане России, русские.

2.5.2. На критических установках – нет.

2.5.3. Наличие в руководящем звене и в составе акционеров объекта лиц из числа иностранцев, установочные данные и осведомленность в вопросах противодиверсионной и антитеррористической защиты объекта – иностранцев на объекте нет.

РАЗДЕЛ III. 

АНАЛИЗ БЕЗОПАСНОСТИ ОБЪЕКТА.

3.1. Опасных веществ на объекте нет. 

3.2.Оценка возможного числа пострадавших с учетом смертельно пораженных среди персонала и населения не проводилась.

3.2.1. Блок-схема анализа и вероятных сценариев возникновения и развития аварий не разрабатывалась.

3.2.2. Здания  детского сада  не попадают в зону затопления.

3.2.3. Критических установок на объекте нет.

3.2.4. Автоматизированные системы управления технологическими процессами (АСУ ТП) информационные  и телекоммуникационные системы и сети на объекте не созданы, имеется автоматизированное рабочее место, оборудованное компьютером.
3.2.5. Оценка ситуации в случае захвата центрального диспетчерского пункта объекта не проводилась, так как ЦДП отсутствует.

3.2.6. Сведения и действия персонала в результате проведения диверсионно-террористических акций рассмотрены в инструкциях (см. Приложение).

РАЗДЕЛ IV.

ОБЕСПЕЧЕНИЕ БЕЗОПАСНОСТИ 

ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ ПРЕДПРИЯТИЯ

4.1. Сведения об обеспечении требований по защите персонала предприятий, населения и территорий от возможной ЧС.
4.1.1. Все требования нормативно-правовых документов федерального и городского уровней, руководящих документов территориальных органов по защите населения и территорий от ЧС  выполняются.

 4.1.2. Сведения о наличии планов действий по предупреждению и ликвидации ЧС в мирное время:
- план в наличии, 

4.1.3. Наличие приказов по организации мероприятий и по разграничению обязанностей руководящего состава  объекта  при выполнении предупредительных  мероприятий, а также в случае  угрозы  и возникновения ЧС: 

· функциональные обязанности руководителей объекта на случай возникновения  ЧС имеются. 

4.1.4. Обеспеченность персонала средствами индивидуальной защиты и контроля:

· резиновые перчатки, фартуки, марлевые повязки  имеются в необходимом количестве, 
· необходимые медикаменты (аптечки первой помощи) имеются у медицинских работников, на пищеблоке

· противогазов нет
4.1.5. Наличие систем оповещения и связи, локальных систем оповещения:

· городской телефон - 2  на 1 этаже
· кнопка аварийной пожарной сигнализации – 1 на первом этаже

· кнопка тревожной сигнализации – 1 на первом этаже:

· других систем оповещения на объекте нет.

4.1.6. Сведения о системе производственного контроля за соблюдением требований аварийной безопасности:

· на объекте журналы инструктажей по ТБ и противопожарной безопасности, электробезопасности.

4.1.7. Наличие автоматических систем регулирования, блокировок, аварийной рассечки системы, противопожарных систем и др.:

· автоматических систем блокировок - нет;

· имеются огнетушители, 
· 2 пожарных гидранта,

4.1.8. Наличие сил и средств (их состав) для предупреждения и ликвидации ЧС, систем взаимодействия с территориальными службами.
4.1.9. Сведения о материальных и финансовых  ресурсах для предупреждения и ликвидации ЧС -  нет. 

4.1.10. Сведения о профессиональной и противоаварийной подготовке персонала с указанием регулярности проверки знаний:

· Проводится инструктаж.
4.1.11. Сведения о периодичности учений, приближенных к реальной  обстановке и подтверждающих реальность планов:

· учения и тренировки проводятся  1 раз в квартал,
4.1.12. Наличие укрытий и убежищ для персонала и краткая характеристика готовности к приему укрываемых - нет.

4.1.13. Сведения о наличии автотранспорта с учетом его готовности к проведению эвакуационных мероприятий - нет
4.1.14. Сведения о железнодорожных подъездных путях и дорогах для проезда автотранспорта с учетом возможного подхода к объекту аварийно-спасательной техники:

· автомобильная  дорога  находится  в непосредственной близости от  объекта 

4.1.15. Сведения о выполнении требований (предложений по проверке безопасности функционирования объекта, предписаний и распоряжений надзорных органов):

· все требования, предписания и распоряжения надзорных органов выполняются в установленные сроки.

4.1.16. Перечень проведенных экспертиз промышленной безопасности с указанием экспертной организации - нет. 

4.2. Силы и средства охраны объекта.

4.2.1. Параметры охраняемой территории:

· площадь –      5,9 га
■ местность ровная, подъемы и впадины за ограждением с восточной стороны основного здания детского сада 
4.2.2. Инженерные заграждения на объекте:
· Металлическое ограждение по периметру территории детского сада высота ограждения – 1 м
4.3. Силы охраны 

4.3.1. Организационная основа охраны:
· на объекте установлена  кнопка тревожной сигнализации;

· дневное время обход – администрацией,

· ночное время – сторожами  зданий
4.3.2. Численность охраны.

·     2 чел.  

4.3.3. Характеристика группы быстрого реагирования:
· тревожных  групп быстрого реагирования на объекте нет.

4.3.4. Наличие планов по усилению охраны в критических ситуациях  собственными силами или за счет подразделений ВВ МВД России, Минобороны России и др.,  их   характеристика

· не составлялись

4.3.5. Местоположение  и оборудование караульного помещения - нет

4.4. Средства охраны.

4.4.1. Стрелковое оружие – не предусмотрено.

4.4.2. Защитные средства – отсутствуют.

4.4.3. Специальные средства – не предусмотрены.

4.4.4. Служебных собак – нет.

4.5. Организация связи.

4.5.1. Сотовая, городская связь

4.6. Наличие на объекте добровольной народной дружины 

· ДНД  на объекте не формировалась.

  4.7. Зафиксированные диверсионно-террористические проявления в отношении объекта, их краткая характеристика – таких  проявлений не зафиксировано.

4.8. Оценка надежности охраны объекта и способности противостоять попыткам проникновения на него диверсионно-террористической группы – ограниченного соответствия.

РАЗДЕЛ V. 

ВЫВОДЫ 

5.1. Обобщенная оценка уровня безопасности с указанием факторов, оказывающих  наибольшее влияние на показатели риска:

· уровень безопасности – ограниченного соответствия: 
- отсутствие мест укрытия, 

5.2. Перечень определенных нормативными  и руководящими документами федерального и городского уровня требований надзорными органами и комиссиями предписаний и предложений, необходимых для реализации на объектах в целях повышения безопасности:
5.3. Планируемые и реализованные предприятием мероприятия по предупреждению возможных ЧС различного происхождения и смягчению их последствий:

· разработать схемы эвакуации людей, 

· ежегодно знакомить сотрудников с обязанностями в случае ЧС, 
· проводить инструктажи с сотрудниками и детьми по ППБ и электробезопасности

· разработать и утвердить памятки по  действиям в случае характерных для данного района стихийных бедствий,

· заменить металлические решетки на окнах на распашные,

· проводить 1 раз в месяц тренировки  с детьми и персоналом по эвакуации, 

· разработать алгоритм дежурного администратора  в случае ЧС, 

· 1 раз  в месяц проводить с детьми «Беседы о безопасности» по предупреждению терроризма
· приобрести противогазы 
· систематическое проведение проверок ПК и ПГ, замеров сопротивления
П Р И Л О Ж Е Н И Е 

	
	
	           УТВЕРЖДАЮ_______________
         Начальник УВД
          г. Прокопьевска»

          Ю.И. Юхневич




Методические рекомендации 

по действиям при обнаружении разлитой ртути и 

проведению первичной демеркуризации

             Случайный или преднамеренный пролив ртути на поверхность приводит к заражению территории, помещения, воздушной среды.

             Ртуть, пары ртути чрезвычайно ядовиты, относятся к 1-му классу опасности (чрезвычайно опасные химические вещества). Пары ртути не имеют цвета, запаха, вкуса. Ртуть и ее пары, в зависимости от полученной дозы вызывают острые и хронические отравления.

1. Краткая характеристика

             Ртуть – серебристый блестящий металл при нормальной температуре тяжелая, чрезвычайно подвижная жидкость, легко дробиться на мелкие капли.

Температура плавления                                      -  38,9 0  С

Температура кипения                                         + 357,3 0 С

Удельный вес при 20 0 С                                       13,6 г/см3

Пары ртути в 7 раз тяжелее воздуха

Максимальная концентрация паров ртути 

в воздухе закрытого помещения при 20 0 С      15,2 мг/м3

        ПДК паров ртути в воздухе:

     - рабочей зоны                                                       0,005 мг/м3

     - населенных пунктов и жилых помещений       0,0003 мг/м3

             Хранят и перевозят ртуть в стальных баллонах с плотно завинчивающимися крышками.

2. Средства индивидуальной защиты  

             Противогаз фильтрующий с фильтрованной коробкой марки «Г» (черно-желтая); сапоги резиновые, хлопчатобумажная одежда, головной убор (шерстяная одежда исключена).

3. Приспособления и растворы для проведения демеркуризации

· Волосяная кисть или щетка;

· Совок стальной (лучше эмалированный);

· Емкость для сбора ртути;

· Стеклянная пипетка с грушей;

· Полоски станиоля;

· Раствор (20%-ный) хлорного железа;

· Раствор калия перманганата (0,2%-ный);

· Соляная кислота концентрированная из расчета

      5-10 мл на 1л раствора калия перманганата;

· Порошок серы, тонко измельченной;

· Порошок стиральный (мыльно-содовый раствор);

· Вода в достаточном количестве.

4. Санитарно - профилактические меры при контакте со ртутью, ее парами.

4.1. Профилактические меры.

             Полоскать рот 0,025%-ным раствором калия перманганата, хорошо пропотеть – физическая работа на свежем воздухе, баня, обильное питье горячего чая, белковая пища, воздержание от употребления соленого и острого, сменить одежду.

4.2. При возникновении симптомов отравления

             Полоскать рот 0,025%-ным раствором калия перманганата, водой, промывание желудка, кишечника водной суспензией «Угля активированного», вызвать рвоту; ежечасно пить молоко, взбитые в воде яичные белки, обильно пить горячий чай; согревание, покой; немедленно обратиться к врачу.

5. Признаки отравления ртутью.
5.1. Острое отравление – «металлический» привкус во рту, головная боль, покраснение, припухлость десен, расстройство кишечника, пониженное давление, падение пульса, обморок.

5.2. Хроническое отравление – признаки могут быть выражены слабо, в зависимости от особенностей организма проявление наступает через довольно длительное время в виде общего недомогания, повышенного потоотделения, дрожания конечностей, беспричинной эмоциональной неустойчивости, психической неуравновешенности.

6. Действие при обнаружении розлива ртути.

             Обнаруживший розлив ртути обязан:

6.1. Немедленно сообщить руководителю предприятия (учреждения) на территории (в помещении) которого обнаружен розлив;

6.2. Немедленно сообщить оперативному дежурному города ГОЧС (61-11-79, единая диспетчерская служба 01), дежурному Федеральной службы по надзору в сфере защиты прав потребителей и благополучия человека по Кемеровской обл. (63-23-14,63-15-95), по возможности подробней описать место розлива, характер покрытия, поверхности; указать адрес и место наиболее удобного пути подъезда (дежурный  ГОЧС города сообщает в полицию и просит о проведении оцепления места розлива ртути);

6.3. Закрыть окна, двери, выключить вентиляцию, нагревательные приборы, отопление, если розлив обнаружен на улице, постараться оградить его от солнечных лучей подручными средствами и по возможности быстро удалиться на безопасное расстояние и находиться там до прибытия представителей ГОЧС города, полиции; препятствовать доступу к месту розлива посторонних лиц.

7. Проведение первичной демеркуризации

             Первичная демеркуризация проводится силами и средствами предприятия на территории, в помещении которого обнаружен разлив ртути.

             К проведению демеркуризации допускаются лица не моложе 21 года, не имеющие медицинских противопоказаний, прошедшие предварительный медосмотр, инструктаж по настоящим «Методическим рекомендациям». К проведению демеркуризационных мероприятий не допускаются женщины детородного возраста. После завершения демеркуризационных мероприятий, все лица, привлеченные к их выполнению должны пройти дополнительный медосмотр.                                                                                      

             К исполнению привлекаются лица по прямому указанию руководителя.
             При проведении демеркуризации исполнитель обязан:

7.1.  Приготовить необходимые растворы (хлорного железа, раствор калия перманганата), подготовить инструменты, надеть спецодежду и противогаз.

7.2.  Кисточкой смоченной в воде смести к центру капли ртути (не делать резких движений).

7.3.  При помощи совка собрать ртуть в банку (стеклянная, стальная) с водой, плотно закрыть крышкой. Из щелей, углублений пипеткой или станиолевой полоской удалить ртуть. Мельчайшие капли удается собрать хорошо размоченной в воде бумагой. Мусор, отработанный материал собрать в отдельную емкость, залить подкисленным перед применением раствором перманганата калия.

7.4.  После удаления видимого количества ртути, хорошо обработать пол, стены, потолок имеющимися в наличии растворами (раствор калия перманганата подкисляют соляной кислотой непосредственно перед применением), пол щели можно засыпать порошком серы. После завершения указанных мероприятий обеспечить проветривание помещения.

7.5. Через 4-6 часов после завершения демеркуризационных мероприятий вымыть обработанную поверхность с привлечением моющих средств и пригласить представителей  для выполнения анализа воздуха на содержание паров ртути. В помещении, где проводится анализ, должно быть сухо.         

7.6.  Собранный и залитый раствором калия перманганата мусор в плотно укупоренной таре вывезти на свалку в место захоронения ядовитых отходов, предварительно согласовав с Федеральной службы по надзору в сфере защиты прав потребителей и благополучия человека по Кемеровской обл..

7.7.  Собранную ртуть передать по распоряжению представителей ГОЧС, полиции для хранения и утилизации.

7.8.  До завершения демеркуризации средства защиты и принадлежности хранить отдельно. Проводить   диз. обработку указанным раствором демеркуризаторов, одежду стирать в спецпрачечной (стирать дома категорически запрещено).

7.9.  Демеркуризация считается законченной после получения соответствующего письменного заключения Федеральной службы по надзору в сфере защиты прав потребителей и благополучия человека по Кемеровской обл. .

7.10. При неудовлетворительном заключении, мероприятия по демеркуризации повторяют, при необходимости с удалением поверхностных слоев пола, стен потолка.

7.11. При действиях на сыпучих грунтах, после удаления основных количеств ртути, зараженный грунт снимают, заливают раствором перманганата калия, захаранивают в специально отведенном месте по согласованию с Санэпиднадзором.

7.12. При отработке поверхностей, особенно пористых, необходимо следить за их хорошей пропиткой растворами.

7.13. При невозможности достижения положительного результата собственными силами, необходимо обратится в специализированные организации, проводящие демеркуризационные работы на коммерческих условиях.

7.14. Вопрос о замене СИЗ, спецодежды, их дальнейшее использование решается индивидуально в зависимости от результатов контроля.

	СОГЛАСОВАНО________________
Начальник УВД 
г. Прокопьевск

Ю.И. Юхневич



	
	УТВЕРЖДАЮ_________________
Заведующая МБДОУ «Детский сад № 27 «Радуга» комбинированного вида»   
 Ж.П.Осипова
 


ИНСТРУКЦИЯ
по действиям персонала в случае обнаружения взрывных устройств или 

подозрительных предметов

1. Незамедлительно сообщить о случившемся в правоохранительные органы и органы по делам ГО и ЧС по телефону (01, 61-11-79– Служба спасения, 02).

2. Не трогать, не вскрывать и не перемещать находку. Запомнить время её обнаружения. 
Помните: внешний вид предмета может скрывать его настоящее назначение. В качестве камуфляжа для взрывных устройств используются бытовые предметы: сумки, пакеты, свертки, коробки, игрушки и т.д. Не предпринимать самостоятельно никаких действий с предметами, подозрительными на взрывное устройство - это может привести к их взрыву, многочисленным жертвам и разрушениям.

3. Не подходить к взрывным устройствам и подозрительным предметам (должностным лицам организовать их оцепление) ближе расстояния, указанного в таблице 1.
Таблица 1

Рекомендуемые расстояния удаления и оцепления при обнаружении взрывного устройство (ВУ) или предмета похожего на взрывное устройство
	№ п/п
	ВУ или подозрительные предметы
	Расстояние

	1.
	Граната РГД - 5
	Не менее 50 м      

	2.
	Граната Ф-1
	Не менее 200 м

	3.
	Тротиловая шашка массой 200 гр.
	45 м

	4.
	Тротиловая шашка массой 400 гр.
	55 м

	5.
	Пивная банка 0,33 литра
	60 м

	6.
	Чемодан (кейс)
	230 м

	7.
	Дорожный чемодан
	350 м

	8.
	Автомобиль типа «Жигули»
	460 м

	9.
	Автомобиль типа «Волга»
	580 м

	10.
	Микроавтобус
	870 м

	11.
	Грузовая автомашина (фургон)
	1240 м



4. Обеспечить возможность беспрепятственного подъезда к месту обнаружения взрывных    устройств    автомашин   правоохранительных    органов,    скорой помощи, органов управления по делам ГОЧС, служб эксплуатации. 


5. Обеспечить присутствие на работе лиц, обнаруживших находку, до прибытия оперативно-следственной группы и фиксацию их данных. 


6. В случае необходимости принять решение и обеспечить эвакуацию людей согласно имеющегося плана.

Помните – в соответствии с законодательством, руководитель несет персональную ответственность за жизнь и здоровье своих сотрудников.
	СОГЛАСОВАНО________________
Начальник УВД
г. Прокопьевска

Ю.И.Юхневич


	
	УТВЕРЖДАЮ _______________
Заведующая МБДОУ 
«Детский сад № 27 «Радуга» 
комбинированного вида»

 Ж.П.Осипова


ИНСТРУКЦИЯ
по антитеррористическим мероприятиям

1. Ужесточение пропускного режима при входе и въезде на территорию объекта.

2. Установка систем сигнализации, аудио и видеозаписи.

3. Осуществление ежедневных обходов территории объектов и осмотр мест сосредоточения опасных веществ не предмет своевременного выявления взрывных устройств или подозрительных предметов.

4. Периодическая комиссионная проверка складских помещений.

5. Тщательный подбор и проверка кадров.

6. Организация и проведение совместно с сотрудниками правоохранительных органов и органов по делам ГО и ЧС инструктажей и практических занятий по действиям в условиях возможных террористических актов.

7. При заключении договоров на сдачу складских помещений в аренду в обязательном порядке включать пункты, дающие право администрации организации при необходимости осуществлять проверку сдаваемых помещений по своему усмотрению.

8. Проведение регулярных инструктажей персонала о порядке действий при приеме телефонных сообщений с угрозами террористического характера.

9. Оснащение, при возможности, телефонов дежурных (вахтеров) и т.д. номера (АОН) и звукозаписывающей аппаратурой.

	СОГЛАСОВАНО ______________
 Начальник УВД
г. Прокопьевска» 
Ю.И. Юхневич


	УТВЕРЖДАЮ ____________               Заведующая МБДОУ

«Детский сад № 27 «Радуга»

комбинированного вида»
Ж.П. Осипова
	УТВЕРЖДАЮ

А.К.Хижников



ИНСТРУКЦИЯ

для ответственного дежурного

по антитеррористическим действиям
1. Действия при угрозе проведения террористического акта.


Ответственный дежурный обязан:

· при заступлении на дежурство тщательно осмотреть свое рабочее место и территорию детского сада на  предмет возможного обнаружения взрывчатых устройств или подозрительных предметов (сумки, пакеты, свертки и т.п.), находящихся без присмотра;

· во время дежурства особое внимание обращать на подозрительное поведение неизвестных лиц, наличие у них каких-либо предметов, свертков и т.д.;

· при появлении  вооруженных лиц незамедлительно нажать кнопку тревожной сигнализации и поставить в известность руководителя;

· не брать и не оставлять на хранение в течение рабочего дня  сумки, чемоданы, кейсы, другие крупногабаритные вещи и предметы посетителей;

· во время дежурства периодически обходить всю территорию детского сада на предмет обнаружения посторонних свертков и пакетов.


С получением сообщения об угрозе проведения террористического акта ответственный дежурный  
о б я з а н:

1.1. При получении сообщения из официальных источников (территориальных органов УФСБ, РОВД, ГОЧС и др.):

· обратной связью проверить достоверность полученного сообщения,  спросив телефон, должность и Ф.И.О. звонившего;

· записать в журнале полученных и отданных распоряжений (сигналов) дату и время получения сообщения, от кого принято;

· по окончании разговора незамедлительно доложить о нем руководителю или лицу, его замещающему.

1.2.    При  получении сообщения от анонимного источника по телефону:

(будьте спокойны, вежливы, не прерывайте говорящего человека)

· внимательно выслушать говорящего;

· запомнить в деталях содержание разговора;

· постараться максимально затянуть разговор, задавая как можно больше вопросов.

· Не заканчивать разговор первым! 

· Если абонент положил трубку ни в коем случае не класть трубку на телефонный аппарат по окончании разговора!

· Зафиксировать точное время начала разговора и его продолжительность и тип звонка (городской или междугородний);

· подробно записать полученное сообщение, при этом необходимо как можно больше узнать о лице, передающем информацию, и обстоятельствах планируемых им действий;

· в ходе разговора постараться определить параметры голоса: 

· пол (мужской - женский), 

· примерный возраст звонившего человека (детский - взрослый);

· особенности речи (быстрая - медленная, внятная - неразборчивая, искаженная,  акцент);

· дефекты речи (заикается, шепелявит, картавит и т.п.);

· голос (высокий, низкий, хриплый, другие особенности);

· языковые особенности (изъяснение культурное, непристойное, национальные акценты);

· манера (спокойно, сердито, эмоционально, сбивчиво и т.п.);

· также присутствующий при разговоре звуковой фон (шумы, издаваемые транспортными средствами – поездами, самолетами, аппаратурой, голосами людей или заводским оборудованием, музыкой, животными, уличное движение и др.);

· из разговора попытаться определить: личность говорящего (мужчина, женщина, возраст)

· Попытаться получить от звонившего человека ответы на следующие вопросы:

· Куда, кому, и по какому номеру звонит этот человек?

· Выдвигаются ли какие-либо требования, если выдвигаются, то какие?

· Выступает ли в роли посредника или представляет сам группу лиц?

· На каких условиях террористы  согласны отказаться от задуманного?

· Как и когда с ним можно связаться?

· Кому вы должны сообщить об этом звонке?

· Когда взрывное устройство должно взорваться?

· Где заложено взрывное устройство?

· Что за взрывное устройство, как выглядит, сколько их?

· С какой целью заложено взрывное устройство?

· постараться найти возможность с другого телефона позвонить «02» и изложить суть происходящего и попросить установить номер звонившего;

· по окончанию разговора незамедлительно доложить о нем руководителю или лицу, его замещающему;

· после доклада полученного сообщения руководителю (лицу, его замещающему)  ответственному дежурному надлежит:
· довести сообщение об угрозе до территориальных органов:

Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
             Дежурному управления ФСБ – тел. 61-33-00
 ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

Руководителю тел- 65-04-38
До прибытия сотрудников правоохранительных органов исключить доступ посторонних лиц  на территорию детского сада 
· Не сообщайте об угрозе никому, кроме тех, кому об этом необходимо знать в соответствии с инструкцией.

1.3. При получении сообщения в нерабочее время, 

выходные и праздничные дни:

Уточнить обстановку и возможное нахождение подозрительных лиц (предметов) на территории объекта или вблизи 

· Доложить о происшедшем (получение сообщения) руководителю или лицу, его замещающему;

· Довести поступившее сообщение до территориальных органов:

По прибытии руководителя  доложить о сложившейся обстановке и действовать по его указанию.

2. Действия при попытке вооруженного проникновения  на территорию детского сада и  проникновение вооруженных лиц

2.1. При нахождении подозрительных лиц, транспорта и предметов  на территории  детского сада
· Немедленно доложить об обстановке

Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
       Дежурному управления ФСБ – тел. 61-33-00
ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

Руководителю тел - 65-04-38
· Осуществлять скрытое наблюдение за поведением подозрительных лиц

Ответственный дежурный с получением информации  о попытке вооруженного проникновения или проникновения вооруженных лиц  на территорию детского сада
о б я з а н:

доложить о происшедшем руководителю или лицу, его замещающему (руководителю)  а также: 

Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
       Дежурному управления ФСБ – тел 61-33-00
ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

Руководителю тел- 65-04-38
исключить доступ посторонних лиц на территорию. 

2.2. Действия при попытке  вооруженного  проникновения и при проникновении на территорию детского сада   вооруженных лиц

· Незамедлительно нажать кнопку тревожной сигнализации (КТС), выведенную на пульт централизованной охраны вневедомственной охраны

· Доложить о попытке вооруженного проникновения (или  о проникновении) на территорию детского сада
Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
Дежурному управления ФСБ – тел.61-33-00
ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

Руководителю тел- 65-04-38
Действовать по  их указаниям.

· Прекратить передвижение и допуск  персонала и других посторонних лиц на территорию детского сада
· При прибытии сотрудников правоохранительных органов встретить и сопровождать их к месту предполагаемого нахождения вооруженных лиц.
3. Действия при обнаружении на территории детского сада или в непосредственной близости от него предмета, похожего на взрывное устройство

Ответственный дежурный при обнаружении на территории детского сада или в непосредственной близости от него предмета, похожего на взрывное устройство

о б я з а н

· Немедленно доложить о происшедшем:

Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
        Дежурному управления ФСБ – тел61-33-00
ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

Руководителю тел- 65-04-38
· При обнаружении предмета, похожего на взрывное устройство не нарушать целостность обнаруженных предметов (не трогать, не перемещать, не открывать, не развязывать и т.п.).

· Осмотреть помещение и постараться запомнить приметы посетителей, их поведение, место нахождения.

· Оградить место расположения подозрительного предмета и прекратить доступ к подозрительному предмету посторонних людей.

· Прекратить передвижение на территории детского сада
· При необходимости охранять эвакуируемые материальные ценности.

· Оставаться на рабочем месте до особого распоряжения руководителя и выполнять его указания, соблюдая меры предосторожности.

· При прибытии встретить сотрудников УФСБ, РОВД и  при необходимости сопровождать их к месту расположения подозрительного предмета.

4. Действия при получении по телефону сообщения об угрозе минирования детского сада
 (будьте спокойны, вежливы, не прерывайте говорящего человека)

· внимательно выслушать говорящего;

· запомнить в деталях содержание разговора;

· постараться максимально затянуть разговор, задавая как можно больше вопросов.

· Не заканчивать разговор первым! 

· Если абонент положил трубку ни в коем случае не класть трубку на телефонный аппарат по окончании разговора!

· Зафиксировать точное время начала разговора,  его продолжительность и тип звонка (городской или междугородний);

· Подробно записать полученное сообщение, при этом необходимо как можно больше узнать о лице, передающем информацию, и обстоятельствах планируемых им действий;

· В ходе разговора постараться определить параметры голоса: 

· пол (мужской - женский), 

· примерный возраст звонившего человека (детский - взрослый);

· особенности речи (быстрая - медленная, внятная - неразборчивая, искаженная,  акцент);

· дефекты речи (заикается, шепелявит, картавит и т.п.);

· голос (высокий, низкий, хриплый, другие особенности);

· языковые особенности (изъяснение культурное, непристойное, национальные акценты);

· манера (спокойно, сердито, эмоционально, сбивчиво и т.п.);

· также присутствующий при разговоре звуковой фон (шумы, издаваемые транспортными средствами – поездами, самолетами, аппаратурой, голосами людей или заводским оборудованием, музыкой, животными, уличное движение и др.);

· Попытаться получить от звонившего человека ответы на следующие вопросы:

· Куда, кому, и по какому номеру звонит этот человек?

· Выдвигаются ли какие-либо требования, если выдвигаются, то какие?

· Выступает ли в роли посредника или представляет сам группу лиц?

· На каких условиях террористы  согласны отказаться от задуманного?

· Как и когда с ним можно связаться?

· Кому вы должны сообщить об этом звонке?

· Когда взрывное устройство должно взорваться?

· Где заложено взрывное устройство?

· Что за взрывное устройство, как выглядит, сколько их?

· С какой целью заложено взрывное устройство?

· постараться найти возможность с другого телефона позвонить «02» и изложить суть происходящего и попросить установить номер звонившего;

· по окончанию разговора незамедлительно доложить об угрозе минирования до территориальных органов:

Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
        Дежурному управления ФСБ – тел 61-33-00
ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

Руководителю тел- 65-04-38
-  если есть опасения, что телефон прослушивается преступниками, перезвонить с другого номера телефона.

· Исключить доступ посторонних лиц в территорию детского сада
· При установлении места минирования организовать его ограждение.

· По прибытии сотрудников правоохранительных органов подробно проинформировать их о содержании и обстоятельствах полученного сообщения и дать краткую оперативную информацию, в дальнейшем, действовать по их указанию.

· При необходимости по распоряжению охранять эвакуируемые материальные ценности.

· Не сообщайте об угрозе никому, кроме тех, кому об этом необходимо знать в соответствии с инструкцией.

5. Действия при захвате заложников на территории детского сада
С получением информации о захвате заложников в детском саду ответственный дежурный  администратор
о б я з а н

· Незамедлительно нажать кнопку тревожной сигнализации, выведенную на пульт вневедомственной охраны

Сообщить об угрозе 

Руководителю тел 65-04-38
· Доложить территориальным органам:

Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
        Дежурному управления ФСБ – тел. 61-33-00
ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

Руководителю тел- 65-04-38
При этом обязательно сообщить  наименование организации и ее адрес, от кого поступила информация, требования лиц, захвативших заложников и подробно место их нахождения.

· Прекратить доступ людей на территорию детского сада
· В случае личного контакта с преступниками постараться запомнить приметы преступников, отличительные черты их лица, одежду, имена, клички, возможные особые приметы (шрамы и татуировки), особенности речи и манеры поведения, тематику разговоров, вооружение, средства связи и передвижения и т.д.

· Стараться спокойно переносить лишения, оскорбления и унижения, избегать прямого зрительного контакта с глазами преступников (не смотреть прямо в глаза), не вести себя вызывающе

· При необходимости выполнять требования террористов, выполняя их при этом с максимальной задержкой, но без риска для жизни окружающих и своей 

· На совершение любых действий спрашивать разрешение у преступников

· Не  допускать действий, которые могут спровоцировать нападающих к применению оружия и человеческим жертвам.

· При необходимости выполнять требования преступников, если это не связано с причинением ущерба жизни и здоровью людей. Не противоречить преступникам, не рисковать жизнью окружающих и своей собственной.

· Инициативно не вступать в переговоры с террористами.

· По возможности принять меры к беспрепятственному проходу на территорию детского сада сотрудников правоохранительных органов и ГОЧС, медицинских работников.

· Выполнять все указания спецподразделений УФСБ, РОВД, ГО и ЧС.

При проведении спецслужбами операции по освобождению от преступников неукоснительно соблюдать следующие требования:

· Лечь на пол лицом  вниз, голову закрыть руками и не двигаться.

· Не бежать навстречу сотрудникам спецслужб или от них, так как  они могут принять вас за преступников или их сообщников;

· Если есть возможность, держаться подальше от проемов дверей и окон;

· При ранении постараться не двигаться с целью уменьшения потери крови.

6. Действия при совершении на территории детского сада  террористического акта (взрыв, поджог и т.д.) или другой крупной ЧС.

С получением сигнала  о возникновении ЧС оперативный дежурный 

о б я з а н:

· Незамедлительно нажать кнопку тревожной сигнализации, выведенную на пульт вневедомственной охраны

Доложить Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
          Дежурному управления ФСБ – тел 61-33-00
ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

Руководителю тел-65-04-38
· Прекратить доступ людей на территорию детского сада
· При прибытии сотрудников правоохранительных органов и ГОЧС действовать по их указанию.

7. Действия при посещении детского сада  представителями проверяющих ведомств (ФСБ, МВД, МЧС и др)

Ответственный дежурный  в рабочее время 

о б я з а н

доложить:

Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
            Дежурному управления ФСБ – тел 61-33-00
ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

Руководителю тел- 65-04-38
Ответственный дежурный в нерабочее время 

о б я з а н:

· Проверить у прибывших сотрудников служебные удостоверения и предписание (уведомление) на право проверки.

· Записать Ф.И.О. сотрудников, место их службы, звания, должности, номера удостоверений в журнал проверок.

· Выяснить и записать номера служебных телефонов сотрудников и их непосредственного начальника.

· Уточнить по указанным телефонам в соответствующих органах об этих работниках и о проведении ими проверки, уточнив полномочия.

· При наличии указанных документов сообщить о проведении проверки: 

· руководителю – 65-04-38
· при наличии указанных выше документов обеспечить работу прибывших представителей и  действовать  в соответствии с планом проверки

· При отсутствии у проверяющих документов (либо они вызывают сомнение) или не подтверждение их полномочий по указанным телефонам доложить (по возможности скрытно) 
· от прибывших) дежурному УВД – «02»  и нажать кнопку тревожной сигнализации.

	СОГЛАСОВАНО__________________
Начальник УВД
г.Прокопьевска

Ю.И. Юхневич


	         УТВЕРЖДАЮ

         Заведующая МБДОУ 
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          Ж.П.Осипова
	


ИНСТРУКЦИЯ

для персонала по антитеррористическим действиям

1. Действия при угрозе проведения террористического акта.

С получением сообщения об угрозе совершения террористического акта   

о б я з а н:

· при выходе на работу и в течении всего рабочего дня тщательно осматривать свое рабочее место на предмет возможного обнаружения взрывчатых устройств или подозрительных предметов (сумки, пакеты, свертки и т.п.), находящихся без присмотра;

· во время работы особое внимание обращать на подозрительное поведение неизвестных лиц, наличие у них каких-либо предметов, свертков и т.д.;

· при появлении  вооруженных лиц незамедлительно ставить в известность  своего дежурного, 

· не оставлять на хранение в течение рабочего дня  сумки, чемоданы, кейсы, другие крупногабаритные вещи и предметы посетителей;

2. Действия при обнаружении  на территории детского сада или в непосредственной близости от неё предмета, похожего на взрывное устройство

· при обнаружении подозрительного предмета (получении информации о заложенном устройстве) незамедлительно сообщить дежурному;

· не нарушать (не трогать, не перемещать, не открывать, не развязывать и т.п.) целостность обнаруженных подозрительных предметов;

· осмотреть помещение и постараться запомнить приметы посетителей, место нахождения;

· принять меры к закрытию и опечатыванию помещений, где находятся материальные ценности;

· выключить все  электроприборы;

· оставаясь на рабочем месте, выполнять указания   непосредственного начальника;

· по распоряжению организованно покинуть территорию детского сада, соблюдая меры предосторожности;

3.    Действия при  получении сообщения  о минировании или о захвате заложников от анонимного источника по телефону.

(будьте спокойны, вежливы, не прерывайте говорящего)

· Внимательно выслушать говорящего.

· Запомнить в деталях содержание разговора.

· Постараться максимально затянуть разговор, задавая как можно больше вопросов.

· Не заканчивать разговор первым! 

· Если абонент положил трубку ни в коем случае не класть трубку на телефонный аппарат по окончании разговора!

· Зафиксировать точное время начала разговора и его продолжительность и тип звонка (городской или междугородний).

· Подробно записать полученное сообщение, при этом необходимо как можно больше узнать о лице, передающем информацию, и обстоятельствах планируемых им действий.

· В ходе разговора постараться определить параметры голоса: 

· пол (мужской - женский), 

· примерный возраст звонившего человека (детский - взрослый);

· особенности речи (быстрая - медленная, внятная - неразборчивая, искаженная,  акцент, диалект);

· дефекты речи (заикается, шепелявит, картавит и т.п.);

· голос (высокий, низкий, хриплый, другие особенности);

· языковые особенности (изъяснение культурное, непристойное, национальные акценты);

· манера (спокойно, сердито, эмоционально, сбивчиво и т.п.);

· также присутствующий при разговоре звуковой фон (шумы, издаваемые транспортными средствами – поездами, самолетами, аппаратурой, голосами людей или заводским оборудованием, музыкой, животными, уличное движение и др.);

· Попытаться получить от звонившего человека ответы на следующие вопросы:

· Куда, кому, и по какому номеру звонит этот человек?

· Выдвигаются ли какие-либо требования, если выдвигаются, то какие?

· Выступает ли в роли посредника или представляет сам группу лиц?

· На каких условиях террористы согласны отказаться от задуманного?

· Как и когда с ним можно связаться?

· Кому вы должны сообщить об этом звонке?

· Что за взрывное устройство, как выглядит, сколько их?

· С какой целью заложено взрывное устройство?

· Где заложено взрывное устройство?

· Когда взрывное устройство должно?

· Постараться найти возможность с другого телефона позвонить «02» и изложить суть происходящего и попросить установить номер звонившего.

· По окончанию разговора незамедлительно доложить о нем непосредственному начальнику
· Не сообщайте об угрозе никому, кроме тех, кому об этом необходимо знать в соответствии с инструкцией.

4. При вооруженном  проникновении и при захвате заложников на территории детского сада
В случае вооруженного проникновения или при захвате заложников  на территорию детского сада сотрудники 

о б я з а н ы:

· Сообщить об этом непосредственному начальнику, 

· В случае захвата и личного контакта с преступниками постараться запомнить приметы преступников, отличительные черты их лица, одежду, имена, клички, возможные особые приметы (шрамы и татуировки), особенности речи и манеры поведения, тематику разговоров, вооружение, средства связи и передвижения и т.д.

· Стараться спокойно переносить лишения, оскорбления и унижения, избегать прямого зрительного контакта с глазами преступников (не смотреть прямо в глаза), не вести себя вызывающе

· При необходимости выполнять требования террористов, выполняя их при этом с максимальной задержкой, но без риска для жизни окружающих и своей 

· На совершение любых действий спрашивать разрешение у преступников

· Не  допускать действий, которые могут спровоцировать нападающих к применению оружия и человеческим жертвам.

· При необходимости выполнять требования преступников, если это не связано с причинением ущерба жизни и здоровью людей. Не противоречить преступникам, не рисковать жизнью окружающих и своей собственной.

· Инициативно не вступать в переговоры с террористами.

· При наличии возможности (отсутствии угрозы себе и окружающим)  постараться сообщить сотрудникам правоохранительных органов информацию о складывающейся ситуации и действиях преступников.

· По возможности принять меры к беспрепятственному проходу на территорию детского сада сотрудников правоохранительных органов и ГОЧС, медицинских работников.

· Выполнять все указания спецподразделений УФСБ, РОВД, ГО и ЧС.

При проведении спецслужбами операции по освобождению от преступников, неукоснительно соблюдать следующие требования:

· Лечь на пол лицом вниз, голову закрыть руками и не двигаться.

· Не бежать навстречу сотрудникам спецслужб или от них, так как  они могут принять вас за преступников или их сообщников.

· Если есть возможность, держаться подальше от проемов дверей и окон.

· При ранении постараться не двигаться с целью уменьшения потери крови.

· Выполнять все указания спецподразделений УФСБ, РОВД, ГО и ЧС и прибывших медработников.

5. Действия при совершении на территории детского сада  взрыва, поджога  или другой крупной ЧС.

С получением сигнала  о возникновении ЧС сотрудники детского сада
о б я з а н ы:

Незамедлительно доложить непосредственному 

Руководителю тел. 65-04-38, моб.тел. 8-913-324-78-69 
Принять меры к закрытию и опечатыванию помещений, где находятся материальные ценности.

· Выключить все  электроприборы.

· До особых указаний оставаться на рабочем месте.

· По распоряжению руководителя организованно покинуть территорию детского сада (в т.ч. и через запасные выходы), соблюдая меры предосторожности.

· По прибытии сотрудников правоохранительных органов и ГОЧС действовать по их указанию.

	СОГЛАСОВАНО_______________
Начальник УВД
г. Прокопьевска

Ю.И. Юхневич


	 УТВЕРЖДАЮ_______________
 Заведующая МБДОУ
«Детский сад № 27 «Радуга»

  комбинированного вида

  Ж.П.Осипова
	УТВЕРЖДАЮ




ИНСТРУКЦИЯ

Заведующей 
1. Действия при угрозе проведения террористического акта.

Директор школы с получением сообщения об угрозе совершения террористического акта (возникновения ЧС)

о б я з а н :

· Оценить реальность угрозы для персонала и объекта в целом;
· Уточнить у  ответственного дежурного сложившуюся на момент получения сообщения обстановку и возможное нахождение подозрительных лиц (предметов) в (на) территории детского сада или вблизи него
· Отдать распоряжение о доведении полученного сообщения  до территориальных органов УФСБ, РОВД, руководителей соседних учреждений

2. Действия при попытке вооруженного проникновения на территорию детского сада  и проникновении вооруженных лиц.

Заведующая детского сада  (или лицо её замещающее) с получением информации о попытке вооруженного проникновения и проникновении вооруженных лиц,

о б я з а н:

· Оценить реальность угрозы для персонала и всей территории детского сада
· Лично или через дежурного сообщить по  указанным телефонам полное наименование и адрес, с какого направления осуществляется вооруженное проникновение, состав вооруженной группы, от кого поступила информации о нападении и другие имеющиеся сведения в следующие территориальные органы:

Дежурному УВД – тел. 02;61-19-18
          Дежурному управления ФСБ – тел 61-33-00
ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

· Принять меры к пресечению возможной паники, в случае необходимости приступить к эвакуации сотрудников с отключением всех электроприборов.

· Принять меры к беспрепятственному проходу на территорию детского сада  (через запасные входы) сотрудников правоохранительных органов, ГО и ЧС  и скорой медицинской помощи (при необходимости).

· С прибытием оперативной группы РОВД принимать все меры по обеспечению проводимых ею мероприятий;

· Дать указание о подготовке помещения или места для работы штаба (комиссии) по контртеррористической операции. 

· Подготовить документацию, необходимую при проведении контртеррористической операции (паспорт антитеррористической защищенности)

· Организовать встречу спецподразделений УФСБ, УВД и ГО и ЧС, обеспечить им условия для проведения мероприятий по предотвращению, локализации или ликвидации последствий террористического акта (ЧС).

· Получив извещение о ликвидации угрозы вооруженного проникновения  на территорию школы  возобновить режим повседневной работы сотрудников детского сада
3. Действия при обнаружении на территории детского сада или в непосредственной близости от него предмета, похожего на взрывное устройство.

Заведующая детским садом (или лицо её замещающее) с получением информации об обнаружении на территории детского сада  или в непосредственной близости  предмета, похожего на взрывчатое устройство,

о б я з а н:

· Оценить обстановку и полученную информацию;

· Лично или через дежурного  сообщить в территориальные органы:

Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
            Дежурному управления ФСБ – тел. 61-33-00
 ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

· При этом сообщить полное наименование,  адрес, что, где, когда обнаружено, от кого поступила информация;

· До прибытия оперативно-следственной группы дать указание сотрудникам находится на безопасном расстоянии от обнаруженного предмета, не приближаться к нему, не трогать, не вскрывать и не перемещать находку. Зафиксировать время ее обнаружения;

· Оградить и перекрыть доступ сотрудников и других лиц (посетителей) к месту его обнаружения;

· Дать указание о запрещении пользования радио- и мобильной связью вблизи обнаруженного предмета!

· Дать указание  сотрудникам детского сада  о подготовке к эвакуации, выключении электроприборов, о нераспространении сведений посторонним лицам о сложившейся ситуации, соблюдении спокойствия и организованности. 

· Не допускать паники и самостоятельных действий персонала.

· Проверить выполнение отданных указаний.

· Обеспечить возможность беспрепятственного подъезда (прохода) к месту обнаружения подозрительного предмета, похожего на взрывное устройство, сотрудников правоохранительных органов, ГО и ЧС, скорой медицинской помощи, пожарной охраны и других аварийных служб (при необходимости).

· Обеспечить присутствие лиц, обнаруживших находку, до прибытия оперативно-следственной группы и фиксирование их установочных данных.

· С прибытием оперативной группы доложить обстановку старшему группы  и передать управление по обезвреживанию ее руководителю, принимая все меры по обеспечению проводимых оперативной группой мероприятий, и точно указать место нахождения подозрительного предмета.

· Дать указание о подготовке помещения или места для работы штаба контртеррористической операции, 

· Подготовить документацию, необходимую для проведения контртеррористической операции (паспорт антитеррористической защищенности);

· Организовать встречу спецподразделений УФСБ, РОВД, ГО и ЧС, создать им условия для проведения мероприятий по предотвращению, локализации или ликвидации последствий террористического акта (ЧС);

· Приступить в случае необходимости к эвакуации сотрудников и детей детского сада (согласно имеющимся планам эвакуации – (заранее ознакомить с ним всех работников), с учетом обхода места обнаружения подозрительного предмета;

· Получив извещение о предотвращении  или устранении опасности взрыва, возобновить режим повседневной работы сотрудников детского сада.
4. Действия при получении по телефону сообщения об угрозе минирования  .

Заведующая детским садом (или лицо её замещающее) при получении сообщения об угрозе минирования детского сада  лично, 

о б я з а н:

· При наличии автоматического определителя номера сразу записать определившейся номер;

· При наличии звукозаписывающей аппаратуры извлечь кассету с записью разговора и принять меры к ее сохранности, установить на ее место другую;

· при отсутствии автоматического определителя номера и звукозаписывающей аппаратуры:

· дословно запомнить разговор и зафиксировать его на бумаге;

· по ходу разговора 

(будьте спокойны, вежливы, не прерывайте говорящего человека)

· внимательно выслушать говорящего;

· запомнить в деталях содержание разговора;

· постараться максимально затянуть разговор, задавая как можно больше вопросов.

· Не заканчивать разговор первым! 

· Если абонент положил трубку ни в коем случае не класть трубку на телефонный аппарат по окончании разговора!

· Зафиксировать точное время начала разговора,  его продолжительность и тип звонка (городской или междугородний).

· Подробно записать полученное сообщение, при этом необходимо как можно больше узнать о лице, передающем информацию, и обстоятельствах планируемых им действий;

· В ходе разговора постараться:

· определить параметры голоса звонившего: 

· пол (мужской - женский), 

· примерный возраст звонившего  человека (детский - взрослый);

· особенности речи (быстрая - медленная, внятная - неразборчивая, искаженная,  акцент);

· дефекты речи (заикается, шепелявит, картавит и т.п.);

· голос (высокий, низкий, хриплый, другие особенности);

· языковые особенности (изъяснение культурное, непристойное, национальные акценты);

· манера (спокойно, сердито, эмоционально, сбивчиво и т.п.);

· также присутствующий при разговоре звуковой фон (шумы, издаваемые транспортными средствами – поездами, самолетами, аппаратурой, голосами людей или заводским оборудованием, музыкой, животными, уличное движение и др.);

· Попытаться получить от звонившего человека ответы на следующие вопросы:

· Куда, кому, и по какому номеру звонит этот человек?

· Выдвигаются ли какие-либо требования, если выдвигаются, то какие?

· Выступает ли в роли посредника или представляет сам группу лиц?

· На каких условиях террористы  согласны отказаться от задуманного?

· Как и когда с ним можно связаться?

· Кому вы должны сообщить об этом звонке?

· Что за взрывное устройство, как выглядит, сколько их?

· С какой целью заложено взрывное устройство?

· Где заложено взрывное устройство?

· Когда взрывное устройство должно взорваться?

· Постараться найти возможность с другого телефона позвонить по телефону «02» и изложить суть происходящего и попросить установить номер звонившего;

· По окончанию разговора незамедлительно лично или через дежурного сообщить в территориальные органы:

Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
           Дежурному управления ФСБ – тел 61-33-00
ЕДДС  города – тел. 01, 61-11-79 

А также проинформировать об опасности руководителей других организаций, находящихся вблизи детского сада.

· Дать указание на усиление охраны территории детского сада (блокировать входы и т.д.), поиск подозрительных предметов в предполагаемых местах минирования.

Организовать эвакуации работников и детей детского сада с угрожаемого места, а при невозможности определения конкретного участка (места) – со всей территории детского сада 

· При реальной угрозе минирования дать указание на отключение электроприборов. 

· С прибытием оперативной группы территориального органа доложить обстановку старшему группы и принять все меры по обеспечению проводимых оперативной группой мероприятий.

· Дать указание о подготовке помещения или места для работы штаба контртеррористической операции. 

· Подготовить документацию, необходимую для проведения контртеррористической операции (паспорт антитеррористической защищенности).

· Организовать встречу спецподразделений УФСБ, РОВД, ГО и ЧС, создать им условия для проведения мероприятий по предотвращению, локализации или ликвидации последствий террористического акта (ЧС);

· Получив информацию о ликвидации угрозы минирования  доложить в УГО и ЧС района.

5. Действия при захвате заложников на территории магазина

Директор школы  (или лицо его замещающее) при получении сообщения о захвате заложников на территории торговой зоны

о б я з а н:

· Лично или через дежурного  сообщить в территориальные органы:

Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
            Дежурному управления ФСБ – тел. 61-33-00
ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

· При этом обязательно сообщить полное наименование и адрес детского сада, от кого поступила информация, требования лиц, захвативших заложников и место их нахождения;

· а также проинформировать об опасности руководителей других организаций, находящихся вблизи детского сада.

· Принять меры к пресечению возможной паники, в случае необходимости подготовить эвакуацию сотрудников и детей
· Не допускать действий, которые могут спровоцировать нападающих к применению оружия и человеческим жертвам.

· При необходимости выполнять требования преступников, действовать с максимальной задержкой, если это не связано с причинением ущерба жизни и здоровью людей. 

· Не противоречить преступникам, не рисковать жизнью окружающих и свей собственной;

· Инициативно не вступать в переговоры с террористами;

· Принять меры (если это возможно) к беспрепятственному проходу (проезду) в на территорию детского сада сотрудников правоохранительных органов, спецподразделений, ГО и ЧС, работников скорой медицинской помощи;

· Дать указание о подготовке помещения или места для работы штаба контртеррористической операции. 

· Подготовить документацию, необходимую для проведения контртеррористической операции (паспорт антитеррористической защищенности).

· С прибытием оперативной группы территориального органа доложить обстановку старшему группы, передать управление по обезвреживанию террористов ее руководителю, принимая все меры по обеспечению проводимых оперативной группой мероприятий.

· Организовать встречу спецподразделений УФСБ, УВД, ГО и ЧС и обеспечить им условия для проведения мероприятий;

· Получив информацию о завершении операции по освобождению заложников и обезвреживанию террористов, доложить УГО и ЧС района 

6. Действия при совершении на территории детского сада террористического акта (взрыв, поджог и т.д.) или другой крупной ЧС.

Руководитель (или лицо его замещающее) 

о б я з а н:

· Оценить обстановку;

· Обеспечить своевременное оповещение персонала лично или через дежурного  (согласно схемы оповещения);

· Лично или через дежурного  сообщить в территориальные органы:

Дежурному УВД – тел. 02; 61-19-18
            Дежурному управления ФСБ – тел. 61-33-00
ЕДДС  города – тел. 01,61-11-79 

· проинформировать об опасности руководителей других организаций, находящихся вблизи школы;

· Организовать эвакуацию работников и детей с территории детского сада и оказание медицинской помощи пострадавшим (при необходимости);

· С прибытием оперативной группы территориального органа доложить старшему группы обстановку, передать управление по ликвидации последствий ЧС  ее руководителю, принимая все меры по обеспечению проводимых оперативной группой мероприятий;

· Дать указание о подготовке помещения или места для работы штаба контртеррористической операции, 

· Подготовить документацию, необходимую для проведения контртеррористической операции (паспорт антитеррористической защищенности);

· Организовать встречу спецподразделений УФСБ, УВД, ГО и ЧС (при поджоге противопожарную службу) и обеспечить им условия для проведения мероприятий по предотвращению, локализации или ликвидации последствий ЧС;

· Получив информацию о ликвидации ЧС, доложить УГО и ЧС района

7. Действия при посещении объекта представителями проверяющих ведомств (УФСБ, МВД, МЧС и др.)

Руководитель (или лицо его замещающее)

о б я з а н:

· Проверить у прибывших сотрудников служебные удостоверения и предписание (уведомление) на право проверки.

· Записать Ф.И.О. сотрудников, место их службы, звания, должности, номера удостоверений.

· Выяснить и записать номера служебных телефонов проверяющих и их непосредственного начальника.

· Уточнить через дежурного  по указанным телефонам соответствие личности  проверяющих  и документа, предъявленного на  осуществление проверки, уточнив  их полномочия.

· При наличии указанных документов: 

обеспечить работу прибывших представителей и  действовать  в соответствии с планом проверки

· При отсутствии у проверяющих документов (либо они вызывают сомнение) 

проверку не разрешать.

Постараться затянуть разговор с «проверяющими» и дежурного вызвать оперативную группу РОВД (использование «тревожной кнопки сигнализации» или тел., 02)

	СОГЛАСОВАНО__________________
Начальник УВД
г. Прокопьевска
Ю.И. Юхневич



	
	УТВЕРЖДАЮ_______________

Заведующая МБДОУ
«Детский сад  № 27 «Радуга»

 комбинированного вида»

 Ж.П.Осипова


ИНСТРУКЦИЯ
по мерам пожарной безопасности
1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1.1   Все работающие в учреждении (независимо от занимаемой должности и характера выполняемой работы) обязаны четко знать и строго выполнять установленные Правила пожарной безопасности, не допускать действий, могущих привести к пожару.

1.2   На каждом объекте должна быть обеспечена безопасность людей при пожаре, а также разработана инструкция о мерах пожарной безопасности.

1.3 Все работники должны допускаться к работе только после прохождения противопожарного инструктажа.

1.4  Лиц, ответственных за пожарную безопасность определяет руководитель предприятия.

1.5 Нарушение требований пожарной безопасности влечет уголовную, административную, дисциплинарную и иную ответственность в соответствии с действующим законодательством РФ.
2. ДЕЙСТВИЯ В СЛУЧАЕ ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПОЖАРА

2.1 В случае возникновения пожара следует немедленно по телефону 01 сообщить о следующем:

- что горит, адрес объекта, есть ли опасность для людей;

- принять меры к эвакуации людей;

- по возможности обесточить приборы и оборудование;

- приступить к тушению пожара имеющимися средствами пожаротушения;

- организовать встречу пожарных подразделений:

- вызвать к месту пожара руководителя учреждения.
3. ПЕРВИЧНЫЕ СРЕДСТВА ПОЖАРОТУШЕНИЯ

ОГНЕТУШИТЕЛЬ ПОРОШКОВЫЙ ОП - для тушения твердых, жидких, газообразных веществ и электроустановок, находящихся под напряжением до 1000 В.
4. СОДЕРЖАНИЕ ТЕРРИТОРИИ

Территории предприятий должны содержаться в чистоте и своевременно очищаться от мусора, опавших листьев, сухой травы и т.п. Дороги, проезды к зданиям и источникам воды должны быть всегда свободными, а зимой - очищены от снега и льда. Разведение костров, сооружение временных строений и складирование горючих материалов в противопожарных разрывах не допускается. Места расположения водоисточников должны быть обозначены условными табличками.

5. СОДЕРЖАНИЕ ЗДАНИЙ, ПОМЕЩЕНИЙ

Здания и помещения должны содержаться в чистоте. Горючие отходы, мусор необходимо ежедневно удалять в контейнеры на специально выделенные площадки. Коридоры, лестничные клетки, двери эвакуационных выходов, подходы к средствам пожаротушения всегда должны быть свободны, ничем не загромождены и обозначены условными табличками.
6. ЗАПРЕЩАЕТСЯ:
- хранить и применять горючие жидкости, взрывчатые вещества, баллоны с газами и др.;
- использовать электронагревательные приборы «кустарного» производства;
- эксплуатировать провода электроприборов с поврежденной изоляцией;
- пользоваться поврежденными розетками, рубильниками, вилками и прочим;
- обертывать (накрывать) светильники, бытовые приборы бумагой, тканью и другими горючими материалами;
- применять открытый огонь.
ВНИМАНИЕ!

По всем вопросам, касающимся пожарной безопасности, обращаться по адресу: г. Прокопьевск, пр. Шахтеров,28    тел. 01, 61-01-00
	СОГЛАСОВАНО

Начальник УВД
г. Прокопьевска
Ю.И. Юхневич



	
	 УТВЕРЖДАЮ_____________Заведующая МБДОУ«Детский сад  № 27 «Радуга»

 комбинированного вида»

 Ж.П.Осипова


ИНСТРУКЦИЯ
по действиям персонала в случаях телефонного терроризма

1. Не отставлять без внимания ни одного подобного звонка.


2. Ни в коем случае не кладите телефонную трубку. Передать полученную информацию в правоохранительные органы по другому телефонному аппарату.



3. Постараться дословно запомнить разговор, а лучше записать его на бумаге.

4. Запомнить пол, возраст звонившего и особенности его речи:

-   голос: громкий (тихий), высокий (низкий);

-  темп речи: быстрая (медленная);

-  произношение: отчетливое, искаженное, с заиканием, шепелявое, с акцентом или диалектом;

-   манера речи: развязная, с издевкой, с нецензурными выражениями.

5. Обязательно постараться отметить звуковой фон (шум автомашин или железнодорожного транспорта, звук теле-, радиоаппаратуры, голоса и т.п.).

6. Отметить характер звонка – городской или междугородний.

7. Зафиксировать точное время начала разговора и его продолжительность.

8. В ходе разговора постараться получить ответ на следующие вопросы:

-   куда, кому, по какому телефону звонит этот человек;

-   какие конкретные требования выдвигает;

-   выдвигает требования лично, выступает в роли посредника или представляет какую-то группу лиц;

-   как и когда с ним можно связаться;

-   кому вы можете или должны сообщить об этом звонке.

9. Постараться добиться от звонящего максимального промежутка времени доведения его требований до должностных лиц или для принятия руководством решения.

10. Еще в процессе разговора постараться сообщить о звонке руководству. Если этого не удалось сделать, то сообщить немедленно по окончании разговора.

11. Не распространять сведения о факте разговора и его содержании.

12. При наличии АОН записать определившийся номер, что позволит избежать его случайную трату.

13. При использовании звукозаписывающей аппаратуры сразу после разговора извлечь кассету с записью разговора и принять меры к её сохранности. Обязательно установить на её место другую кассету.

	СОГЛАСОВАНО

Начальник УВД 

 г. Прокопьевска

Ю.И. Юхневич



	
	            УТВЕРЖДАЮ_____________
Заведующая МБДОУ

«Детский сад  № 27 «Радуга»

комбинированного вида»

Ж.П.Осипова
	
УТВЕРЖДАЮ

           Директор школы __________ 

           А.К.Хижников


ИНСТРУКЦИЯ
по действиям персонала при поступлении угрозы в письменной форме

1.  Принять меры к сохранности и быстрой передачи письма (записки, дискеты и т.д.) в правоохранительные органы.

2. По возможности, письмо (записку, дискету и т.д.) положить в чистый полиэтиленовый пакет.

3. Постараться не оставлять на документе отпечатки своих пальцев.


4.  Если документ в конверте, то его вскрытие производится только с левой или правой стороны путем отрезки кромки ножницами.

5. Сохранить все: сам документ, конверт, упаковку, любые вложения. Ничего не выбрасывать.

6.  Не позволять знакомиться с содержанием письма (записки) другим лицам.

7. Запомнить обстоятельства получения или обнаружения письма (записки и т.д.).

8. На анонимных материалах не делать надписи, подчеркивать, обводить отдельные места в тексте, писать резолюции и указания. Запрещается их сгибать, мять, сшивать, склеивать.

9. Анонимные материалы направлять в правоохранительные органы с сопроводительным письмом, в котором указать конкретные признаки анонимных материалов (вид, количество, каким способом и на чем исполнены, с каких слов начинается и каким заканчивается текст, наличие подписи и т.д.).

	СОГЛАСОВАНО_____________________

Начальник УВД

Г.Прокопьевска

Ю.И. Юхневич

	            УТВЕРЖДАЮ_______________

Заведующая МБДОУ

«Детский сад  № 27 «Радуга»

комбинированного вида»

Ж.П.Осипова
	                               ДАЮ_________________

                           Директор школы 


                        А.К.Хижников


ПЛАН ДЕЙСТВИЙ

ПО ПРЕДУПРЕЖДЕНИЮ И ЛИКВИДАЦИИ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ ПРИРОДНОГО И ТЕХНОГЕННОГО ХАРАКТЕРА

Задачи по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера:
1. Разработка плана по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера в организации и согласовании ее в Управлении по делам ГОЧС города.

2. Обеспечение защиты персонала организации в ЧС природного и техногенного характера.

3. Планирование и проведение обучения персонала объекта действиям в ЧС природного и техногенного характера.

4. Определение функциональных обязанностей персонала объекта по выполнению мероприятий по защите персонала при ЧС.

Возможная обстановка на территории школы
 при возникновении аварий, катастроф и стихийных бедствий.
1.1. Перечень потенциально опасных объектов, оказывающих воздействие на нормальное функционирование объекта МБДОУ № 27: территориально в границах Рудничного  района.
Вблизи от организации расположены следующие потенциально опасные объекты: нет
Объект находится вблизи автомобильной дороги. Расстояние до автомобильной дороги 150 метров.
На территории ДОУ радиационно-опасных объектов нет. Однако при радиационных авариях на АЭС, находящихся в Кемеровской области или ближайших областях, возможно радиоактивное заражение местности.

Пожаро-, взрывоопасных объектов вблизи ДОУ нет. В то же время вероятность возникновения пожара не исключена. При этом пожар может сопровождаться выделением токсичных продуктов сгорания, загазованностью и сильным задымлением атмосферы.

Стихийные бедствия для города Прокопьевска возможны, в частности землетрясение, паводок, возможны сильные и длительные морозы, штормовые ветры, которые могут существенно затруднить деятельность организации и привести к авариям на производственных и социальных объектах.
1.2. Мероприятия по защите персонала от ЧС природного и техногенного характера и их ориентировочный объем.
В  целях защиты персонала от АХОВ необходимо провести следующие мероприятия:

· приобрести средства индивидуальной защиты (противогазы ГП-5, ГП-7, капюшоны химический защиты “Феникс”);

· руководящий состав и персонал обучить практическим действиям по изготовлению  простейших средств защиты органов дыхания и пользованию ими при угрозе химического заражения;

· разработать правила и провести занятия по экстренной эвакуации персонала из помещений организации в безопасный район;

· обучить персонал организации основным приемам по герметизации помещений;

· на территории организации оборудовать и обозначить зоны безопасности для временного укрытия персонала при прохождении облака зараженного воздуха;

· на весь персонал изготовить ватно-марлевые повязки и на рабочих местах иметь запас питьевой соды и лимонной кислоты для приготовления пропитывающих растворов;

· для проведения герметизации создать запас материальных средств 

П. Выполнение мероприятий при возникновении ЧС.

2.1. При угрозе и при возникновении аварии на химически опасных объектах или транспорте, перевозящем АХОВ:
- При получении информации об аварии следует укрываться в убежищах.

- С получением сообщения об аварии на химически опасном  объекте или транспорте, перевозящем АХОВ, в течение 2 мин. оповестить руководящий состав и персонал и выставить охрану у входа на территорию организации. 
- К “Ч”+ 4 мин  уборщикам помещений  закрыть окна, двери и вентиляционные решетки в помещениях организации, дежурному администратору организовать пропитку ватно-марлевых повязок и их надевание.
- педагогам согласно графика работы обеспечить вывод детей с  территории ДОУ в зону безопасности и доложить о выполнении руководителю объекта, выходить из зараженной зоны перпендикулярно направлению ветра .
- ____________к “Ч” +_7мин. завершить герметизацию помещений и отключить вытяжную вентиляцию. Экстренную эвакуацию персонала и детей  провести по особому распоряжению.

- Медперсоналу   и всем сотрудникам быть готовыми к оказанию первой медицинской помощи пострадавшим.

- После ликвидации очага заражения персоналу в течение ____мин. проветрить помещения.

- С ведением режима защиты населения получить указания в вышестоящем органе управления по делам ГО и ЧС по подчиненности.

Во всех случаях при аварии на химически опасных объектах  на объекте будет подан предупредительный сигнал электросиренами “Внимание всем!” с последующей передачей по радиотрансляционной сети и телевещанию речевого сообщения.

Услышав звуки сирены, необходимо:

– немедленно включить телевизор, радиоприемник, репродуктор радиотрансляции.

– внимательно прослушать экстренное сообщение о сложившейся обстановке и порядке действий.

– держать все эти средства постоянно включенными в течение всего периода ликвидации аварий, катастроф или стихийных бедствий.

Речевые сообщения будут передаваться и при других чрезвычайных ситуациях.

2.3. При пожаре в организации.

При возникновении пожара в организации вывести персонал и посетителей в безопасный район, вызвать пожарную команду через единую дежурно-диспетчерскую службу по тел. “01”(служба спасения) или 61-11-79, организовать охрану эвакуируемых материальных ценностей.

__________________________________________________быть готовыми  к оказанию первой медицинской помощи пострадавшим.

__________________________________________________организовать работу противопожарного поста по наблюдению за пожарной обстановкой и ликвидации отдельных малых очагов загораний табельными средствами пожаротушения до прибытия пожарной команды.

2.4. При угрозе террористического акта.

С получением информации об угрозе террористического акта (обнаружении подозрительного предмета, похожего на взрывное устройство: угрозы по телефону или в письменном виде) немедленно доложить в правоохранительные органы:

· Дежурный по ФСБ города – тел.61-33-00
· Дежурный по УВД города - тел.02,61-19-18, 62-55-61
Руководитель организации – тел. 65-04-38
· дежурный ЕДДС Управления по делам ГОЧС г. Прокопьевска тел.01,
61-11-79
С момента получения данной информации, в целях исключения паники, организовать предельно четкую информацию об обстановке и предпринимаемых действиях руководства организации _____________________.

Немедленно организовать охрану мест, подозрительных предметов, похожих на взрывное устройство, эвакуацию (удаление) посетителей и персонала в безопасный район согласно плану эвакуации.

Мед. персоналу быть готовыми к оказанию первой медицинской помощи пострадавшим.

По прибытии представителей правоохранительных органов дежурному администратору (руководителю) организовать с ними постоянное взаимодействие до окончания их работы.

После ликвидации (устранения) угрозы террористического акта организовать  возвращение персонала на рабочие места и восстановление плановой работы.

2.5. При возникновении паники.

В случае возникновении паники к “Ч” + 2 мин. открыть уборщикам  запасные выходы для регулирования потоков движения людей при их эвакуации, обеспечить разделение (расчленение) толпы;

Принимать решительные меры к немедленной изоляции паникеров, организовать четкое руководство движением потоков людей, своевременную и громкую информацию  персонала о действиях руководства в сложившейся обстановке.
Ш. Организация взаимодействия и управления

при возникновении ЧС

3.1. Оповещение персонала проводить с помощью нарочного (в качестве нарочного используется сотрудник организации, получивший указание на оповещение от руководителя объекта) и  звукового сигнала звонка тревожной сигнализации при ЧС.

3.2. При угрозе или возникновении любой чрезвычайной ситуации,    используя городскую АТС, организовать тесное и постоянное взаимодействие с правоохранительными органами и Управлением по делам ГО и ЧС города по указанным выше телефонам.
Доклад в (наименование вышестоящей инстанции)

об обстановке в организации осуществляю лично или по  моему поручению ____________________________.

При выходе из строя АТС связь организовать нарочным.
Раздел 6

Выводы о готовности ДОУ  к проведению антитеррористических мероприятий
___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

